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                                                В Ы С Т У П Л Е Н И Е  
 
Постоянного представителя Российской Федерации при ООН А.И.Денисова 

на Пленарном заседании 59-й сессии Генеральной Ассамблеи  ООН по 
пункту 105 повестки дня «Десятилетие образования в области прав 

человека»  
 

                                                                                                        10 декабря 2004 года 

 

                  Господин Председатель, 

        Cодействие развитию межгосударственного сотрудничества в области 

прав человека закреплено в Уставе ООН в качестве одной из целей Организации 

Объединенных Наций. Подводя итоги Международного десятилетия образования 

в области прав человека и  в день очередной годовщины принятия  Всеобщей 

декларации прав человека и Всемирной конференции по правам человека в Вене 

нам всем следует подтвердить нашу приверженность положениям Всеобщей 

декларации и Венской декларации и программы действий, заложившим основы 

построения демократического общества, а также развития межгосударственного 

диалога в  правозащитной сфере. Одним из главных достижений здесь является 

признание того, что положение в области прав человека в том или ином 
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государстве или регионе может являться предметом законной обеспокоенности со 

стороны международного сообщества. Это, однако, отнюдь не означает отказа от 

таких общепризнанных принципов международного права, как суверенное 

равенство государств и невмешательство во внутренние дела.   

         Господин Председатель, 

        Одним из глобальных вызовов современности, несущих угрозу всей системе 

международных отношений, является терроризм. Обоснованность этого тезиса 

подтверждается, к сожалению едва ли не каждый день. Сегодня как никогда 

актуальным является положение пункта 17 Венской декларации и Программы 

действий о том, что «акты, методы и практика терроризма во всех его формах и 

проявлениях… являются деятельностью, которая направлена на уничтожение 

прав человека, основных свобод и демократии, создает угрозу территориальной 

целостности и безопасности государств и дестабилизирует законные 

правительства».  

С учетом глобального характера этого явления борьба с ним должна вестись 

силами всего международного сообщества. При этом здесь недопустимы 

«двойные стандарты»,  разделение террористов на «хороших» и «плохих».  

Мы также убеждены, что каждый человек имеет право на то, чтобы быть 

свободным от чувства страха, на защиту от терроризма. Исходя из этого в 

Третьем комитете 59-й сессии Генеральной Ассамблеи по инициативе России 

принята резолюция «Права человека и терроризм». Принятие этого важного 

документа свидетельствует о признании международным сообществом 

опасности, которую терроризм несет режиму защиты прав человека на 

национальном, региональном и универсальном уровнях. Причем речь идет 

действительно о глобальном феномене, так как последствия терроризма 

затрагивают все без исключения стороны жизни. 
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Более того, проблема терроризма является, вне всякого сомнения, 

трансграничной по своей природе. Ни одно государство, ни один член 

международного сообщества не может себя чувствовать в безопасности перед 

лицом данной угрозы. Поэтому и коллективную ответственность за борьбу с 

терроризмом во всех его формах и проявлениях должны нести все без 

исключения государства. Любая попытка самоустраниться, любое 

самоуспокоение чреваты лишь повышением уязвимости перед лицом опасности, 

которую несет терроризм. 

Не менее важны солидарные усилия всех участников международных 

отношений по противодействию и другим негативным явлениям, 

препятствующим всеобщему уважению прав и свобод человека. Речь, в 

частности, идет о борьбе с такими проблемами, как расизм, экстремизм, 

дискриминация, нетерпимость, ксенофобия. Для нас в этом плане особое значение 

приобретают вопросы положения российских соотечественников за рубежом. Мы 

полны решимости и в будущем использовать все допускаемые международным 

правом рычаги воздействия для обеспечения их основополагающих прав и 

законных интересов. Судьба и благополучие наших соотечественников всегда 

будут находиться в центре внимания российского государства. 

          Господин Председатель, 

Нельзя ни на секунду забывать о том, что права и свободы человека 

являются универсальной ценностью. Именно поэтому обсуждение данной 

проблематики в рамках ООН должно служить сближению стран, развитию 

конструктивного сотрудничества в гуманитарной сфере при должном учете 

страновой и региональной специфики, культурных и исторических традиций 

государств в данной области.  

        Со своей стороны Российская Федерация намерена сделать все от нее 

зависящее для развития такого взаимодействия. Мы исходим из того, что 
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основную ответственность в деле поощрения и защиты прав человека несут сами 

государства.  

Основываясь именно на этих принципах Российская Федерация активно 

взаимодействует с Управлением Верховного комиссара ООН по правам человека, 

договорными органами по правам человека, специальными процедурами 

Комиссии ООН по правам человека, неправительственными правозащитными 

организациями. В декабре этого года Россию посетит Специальный докладчик 

Комиссии по насилию в отношении женщин. В феврале 2005 года состоится 

визит в нашу страну Верховного комиссара ООН по правам человека госпожи 

Луиз Арбур, а также Специального докладчика Комиссии ООН по правам 

человека по современным формам расизма, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимостью.   

Господин Председатель, 

В 1948 году Генеральная Ассамблея приняла Всеобщую декларацию прав 

человека. В последовательном воплощении положений этого важнейшего 

документа в реальность, способствующую решению актуальных проблем 

международной повестки дня,  нам видится наша общая задача как 

Объединенных Наций. 

Благодарю Вас, господин Председатель.  
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